
साɷडʌस में चचर् को एक संदेश: नए ɟनयम के ग्रीक पाठ के संदभर् में प्रोटेस्टेंट
ɡसद्धांतों कʏ जांच

शास्त्रों में ɟनɟहत ɟवरोधाभासों के पɝरप्रेÛय से प्रोटेस्टेंट ɡसद्धांतों कʏ रूपरेखा तैयार करना

प्रकाɡशतवाक्य कʏ पुस्तक में, यीशु एɡशया माइनर में सात कलीɡसयाओं को संबोɠधत करते हैं, उनकʏ आध्याɦत्मक ɜȸɟत के आधार पर
उनकʏ प्रशंसा करते हैं, उन्हें फटकारते हैं और पȮाताप का आɃान करते हैं। इनमें से, साɷडʌस कʏ कलीɡसया ɟवशेष रूप से प्रोटेस्टेंट ɡसद्धांतों
कʏ इस परीक्षा को नए ɟनयम कʏ ɟवरोधाभासों के प्रकाश में प्रस्तुत करने के ɡलए उपयुक्त है। प्रकाɡशतवाक्य 3:1-3 में यीशु सरदʍस से कहते
हैं (ग्रीक: �����;��� �� ������ ��� �� �������� ��������� ������� ���� ����� � ���� �� ����
�������� ��� ���� ��� ���� ���� �������� ���� ��� �� ���� ��� ����� ����� ��� ���, ���
������ ��. ����� �������� ��� �������� �� ����� � ������� ���������� मैं आपको एक बार ɟफर से
एक संदेश भेजना चाहता हूं। ��������� ��� ��� ������� ��� ������� ��� ����� ��� ����������।�����;
- शाɤब्दक अनुवाद: और सरदʍस कʏ कलीɡसया के दूत को ɡलखो: परमेȯर कʏ सात आत्माओं और सात तारों वाले ने ये बातें कही हैं: मैं
तुम्हारे उन कामों को जानता हूँ ɣजनसे तुम जीɟवत होने का दावा करते हो, जबɟक तुम मरे हुए हो। सावधान रहो और जो शेष मरने वाले हैं
उन्हें बल दो; क्योंɟक मैंने तुम्हारे कामों को अपने परमेȯर के सामने पूरा नहीं पाया है। इसɡलए याद रखो ɟक तुमने कैसे पाया, सुना, माना
और पȮाताप ɟकया।
यह ɫनʌदा एक ऐसे चचर् को उजागर करती है ɣजसका नाम (�����) या प्रɟतȵा जीɟवत (���) होने कʏ है, ɟफर भी वह आध्याɦत्मक रूप
से मृत (������) है, और ɣजसके कायर् (����) अपूणर् (��... ����������� – अधूरे) हैं। प्रोटेस्टेंटवाद, सुधार, केवल शास्त्र पर
आधाɝरत ɡशक्षा और केवल ɟवȯास पर ज़ोर देने के कारण, अक्सर बाइɟबल के प्रɟत ɟनȵा और जीवंत ɟवȯास के ɡलए जाना जाता है।
हालाँɟक, नीचे बताई गई पाठ्य ɟवसंगɟतयाँ – जो केवल नए ɟनयम के ग्रीक पाठ से ली गई हैं – उन क्षेत्रों को दशार्ती हैं जहाँ ɡसद्धांत सुदृढ़
प्रतीत हो सकते हैं, लेɟकन बाइɟबल के पूणर् प्रमाण से कम पड़ते हैं, ठʎक उसी तरह जैसे साɷडʌस के अपूणर् कायर् थे। यह उन बातों को याद
रखने (जो सुनी और समझी गई थीं) (������� ��� �������), सतकर् ता (��������) और पȮाताप (����������) का
आɃान करता है जो शेष हैं उन्हें मजबूत करने के ɡलए। ɟनम्नɡलɤखत ɟवȰेषण को एक सुसंगत दस्तावेज़ में संकɡलतऔरȭवɜȸतकरता है,
ɣजसमें प्रमुख प्रोटेस्टेंट ɡसद्धांतों और नए ɟनयम के ग्रंथों के साथ उनके मतभेदों पर ध्यान कें ɞद्रत ɟकया गया है, और पूणर्ता के ɡलए अɟतɝरक्त
ɟवरोधाभासों को भी शाɠमल ɟकया गया है, ɣजनमें माɶटʌन लूथर (जैसे, इǵा का बंधन, केवल ɟवȯास द्वारा औɡचत्य), जॉन कैɜल्वन (जैसे,
सीɠमत प्रायɢȮत, ɟबना शतर् चुनाव) और उलɝरच ɜज़्वंगली (प्रतीकात्मक संस्कार) और जॉन नॉक्स (पूवर्ɟनयɟत पर जोर) जैसे अन्य सुधारकों
के कायǏ से प्रेɝरत ɟवरोधाभास शाɠमल हैं।

प्रोटेस्टेंट धमर् के मूल ɡसद्धांत और नए ɟनयम के ग्रीक पाठ में ɟनɟहत ɟवरोधाभास
प्रोटेस्टेंटवाद में कई शाखाएँ शाɠमल हैं, लेɟकन यह �����;पांच सोलास�����; जैसे ɡसद्धांतों पर कें ɞद्रत है। यह खंड नए ɟनयम के
ग्रीक ग्रंथों के संदभर् में इन ɡसद्धांतों कʏ जांच करता है, और ɟवशुद्ध रूप से शब्दांकन, ȭाकरण और संरचना के आधार पर समथर्न और
ɟवरोधाभासों को उजागर करता है।

1. सोला ɟफडे (केवल ɟवȯास द्वारा औɡचत्य) - लूथर द्वारा इस पर जोर ɞदया गया
यह ɡसद्धांत, जो लूथर के धमर्शास्त्र का कें द्रʍय ɟहस्सा है (उदाहरण के ɡलए, रोɠमयों और गलाɟतयों पर उनकʏ ɞटप्पणी में), केवल ɟवȯास के
आधार पर ही औɡचत्य प्रदान करता है, कमǏ का इसमें कोई योगदान नहीं होता।
सहायक पाठ: इɟफɡसयों 2:8-9 - �����;�� ��� ������ ���� ���������� ��� �������� ��� जब आप एक वषर्
के ɡलए जाते हैं, तो आप इसे प्राप्त कर सकते हैं ����������।�����; (कृपा से, ɟवȯास के द्वारा तुम्हारा उद्धार हुआ है... कमǏ से
नहीं।)
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ɟवरोधाभास: जेम्स 2:24 - �����;����� ��� �� ����� ���������� �������� ��� ��� �� �������
����।�����; (कायǏ से कोई ȭɜक्त न्यायसंगत होता है, न ɟक केवल ɟवȯास से।) जेम्स पृथक ɟवȯास को नकारने के ɡलए
�����;����������; का उपयोग करता है, 2:21-22 में ɟवȯास को कायǏ द्वारा �����;सिद्ध�����; (���������) ɞदखाया
गया है।

2. बपɟतस्मा एक प्रतीकात्मक अनुȵान के रूप में (पुनजर्न्मदायक नहीं) – सुधारकों के बीच ɢभȡता पाई
गई (उदाहरण के ɡलए, ɜज़्वंगली का प्रतीकात्मक दृɟȲकोण)
लूथर और केɜल्वन बपɟतस्मा को अनुग्रह प्रदान करने के रूप में देखते थे (ɟवशेषकर ɡशशुओं के ɡलए), लेɟकन कई प्रोटेस्टेंट (ɜज़्वंगली से
प्रभाɟवत) इसे प्रतीकात्मक रूप में देखते हैं।
सहायक पाठ: रोɠमयों 6:3-4 - �����;���� ������������ ��� ������� ������ ��� ��� ������� �����
������������...�����; (उनकʏ मृत्यु में बपɟतस्मा हुआ... ɠमलन का प्रतीक।)
ɟवरोधाभास:
� अɠधɟनयम 2:38 - �����;���������� �������... ��� ������ ��� ��������।�����; (पापों कʏ क्षमा के
ɡलए बपɟतस्मा लें।)

� तीतुस 3:5 - �����;������ ���� ��� ������� ������������� ��� ������������ ���������
�����।�����; (पुनजर्नन कʏ धुलाई और पɟवत्र आत्मा के नवीनीकरण के माध्यम से बचाया गया।)

� 1 पतरस 3:21 - �����;��� ����� ��������...�����; (बपɟतस्मा अब बचाता है... प्रɟतरूप के रूप में।)
प्रस्ताɟवत संकल्प को संबोɠधत करते हुए: �����;��������; समɥन्वत वाक्यांशों (�����;पुनर्जनन और नवीनीकरण का
धुलाई�����;) को जोड़ता है, उन्हें समतुल्य नहीं करता; संरचना ɟवɡशȲ तत्वों को प्रस्तुत करती है।

3. संतों का दृढ़ संकल्प (एक बार उद्धार पाने के बाद, हमेशा के ɡलए उद्धार) – कैɧल्वन के धमर्शास्त्र में
महत्वपूणर् ɫबʌदु
कैɜल्वन ने ɡसखाया ɟक चुने हुए लोग शाȯत रूप से बने रहते हैं।
सहायक पाठ: रोɠमयों 8:38-39 - �����;���� ������� ���� ���... ��������� ���� �������...�����; (कोई
भी चीज हमें ईȯर से अलग नहीं कर सकती प्यार।)
ɟवरोधाभास: इब्राɟनयों 6:4-6 - �����;��������... ���� ���� �����������... ��� ������������ �����
������������...�����; (उन प्रबुद्ध लोगों को नवीनीकृत करना असंभव है जो अभी तक दूर हो गए हैं।)

4. प्रभु भोज मात्र एक प्रतीक के रूप में – ɜज़्वंगली द्वारा समɹथʌत
लूथर सह-अɧस्तत्ववाद में ɟवȯास रखते थे, लेɟकन ɜज़्वंगली और कई प्रोटेस्टेंट इसे ɟवशुद्ध रूप से प्रतीकात्मक मानते हैं।
सहायक पाठ: 1 कुɝरɦȜयों 11:24-25 - �����;����� ������� ��� ��� ���� ���������।�����; (मेरी याद के ɡलए
ऐसा करो।)
ɟवरोधाभास:
� जॉन 6:53-56 - �����;��� �� ������ ��� �����... � ������ ��� ��� �����... �� ����
�����।�����; (जब तक तुम मांस नहीं खाते... कुतरने वाला मुझमें रहता है।)

� 1 कुɝरɦȜयों 11:27-29 - �����;������ ����� ��� ������� ��� ��� �������... ����� �����
������।�����; (शरीर और रक्त का दोषी... ɟनणर्य खाता है।)

5. केवल ईȯर के समक्ष सीधे पाप स्वीकार करना – प्रोटेस्टेंट ɟवचारधारा में यह आम बात थी
लूथर जैसे सुधारकों ने पुजाɝरयों के सामने मौɤखक रूप से पाप स्वीकार करने कʏ प्रथा को अस्वीकार कर ɞदया।
सहायक पाठ: 1 जॉन 1:9 - �����;��� ���������� ��� �������� ����... ��� ����।�����; (अगर हम कबूल
कर लें... तो वह माफ कर देता है।)

2



ɟवरोधाभास:
� जेम्स 5:16 - �����;������������� �������� ��� ��������।�����; (एक दूसरे के सामने कबूल करें।)
� जॉन 20:23 - �����;�� ����� ����� ��� �������� �������� ������।�����; (यɞद आप क्षमा करें... तो
उन्हें क्षमा कर ɞदया गया है।)

6. अंɟतम न्याय कमǏ पर आधाɝरत नहीं होगा – यह केवल लूथर के ɟवȯास से जुड़ा होगा।
न्याय करते समय लूथर ने कमǏ कʏ अपेक्षा आȸा पर जोर ɞदया।
सहायक पाठ: रोɠमयों 3:28 - �����;����������� ������ �������� ����� ����� �����।�����; (कानून के
कायǏ के अलावा ɟवȯास द्वारा उɡचत ठहराया गया।)
ɟवरोधाभास: मैथ्यू 25:31-46 - �����;������������������������������... ����������������...�����;
(मैं भूखा था और तुमने ɞदया...ɣजतना तुमने ɟकया।)

7. सभी ɟवȯाɡसयों का पुरोɟहतत्व (कोई पदानुक्रɠमत पादरी वगर् नहीं) – लूथर का ज़ोर
लूथर ने ɡसखाया ɟक सभी ɟवȯासी पुजारी हैं, ɣजससे पादɝरयों कʏ भूɠमका कम हो गई।
सहायक पाठ: 1 पतरस 2:9 - �����;��������� ���������...�����; (शाही पुरोɟहती।)
ɟवरोधाभास:
� 1 तीमुɡथयुस 5:17 - �����;�� ����� ���������� ����������� ������ �����...�����; (सȉारूढ़ बुजुगर्
दोहरे सम्मान के योग्य हैं।)

� अɠधɟनयम 14:23 - �����;���������������... ������������।�����; (ɟनयुक्त/ɟनयुक्त बुजुगर्।)
� 2 तीमुɡथयुस 1:6 - �����;��� ��� ��������� ��� ������...�����; (हाथ रखकर उपहार।)

8. बीमारों के ɡलए प्रतीकात्मक अɢभषेक - कुछ प्रोटेस्टेंट ɟवचारों के अनुरूप
प्राथर्ना के माध्यम से उपचार, शारीɝरक अनुȵानों को कम महत्व देना।
सहायक पाठ: जेम्स 5:15 (आंɡशक) - �����;� ���� ��� ������� �����...�����; (ɟवȯास कʏ प्राथर्ना बचाएगी।)
ɟवरोधाभास: जेम्स 5:14-15 - �����;������������������������������������������... ����������
����।�����; (तेल से अɢभषेक करके उसके ɡलए प्राथर्ना करें... पाप क्षमा हो गए।)

9. आध्याɥत्मक वरदानों का अंत - नॉक्स जैसे कुछ सुधारकों द्वारा माना गया
प्रेɝरतों के बाद चमत्काɝरक वरदानों का प्रचलन समाप्त हो गया।
सहायकपाठ: 1 कुɝरɦȜयों 13:8-10 - �����;�������������������������... �����������������...�����;
(भɟवष्यवाɢणयां तब बंद हो जाएगंी जब आदशर् आएगा।)
ɟवरोधाभास:
� 1 कुɝरɦȜयों 14:1, 39 - �����;�������... �� ����������� ��� �� ������ �� �������
��������।�����; (भɟवष्यवाणी करने में उत्साही रहो... अन्य भाषाओं को बोलने से मना मत करो।)

� इɟफɡसयों 4:11-13 - �����;������... ��������... ����� ������������...�����; (भɟवष्यवक्ता ɞदए...
जब तक हम एकता प्राप्त नहीं कर लेते।)
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10. पूणर् पɟततता (ईȯर कʏ कृपा के ɟबना मनुष्य ईȯर कʏ खोज करने में असमथर्) – कैɧल्वन के ट्यूɡलप
का मूल ɡसद्धांत
कैɜल्वन ने पाप के कारण पूणर् अक्षमता का ɡसद्धांत ɞदया।
सहायक पाठ: रोɠमयों 3:10-11 - �����;��� ����� ������� ���� ���... ��� ����� � ������� ���
����।�����; (कोई भी धमƹ नहीं... कोई भी ईȯर कʏ खोज करने वाला नहीं।)
ɟवरोधाभास: अɠधɟनयम 17:27 - �����;�������������, �� �������������������������������...�����;
(भगवान को खोजने के ɡलए, यɞद शायद वे उसे टटोल सकें और पा सकें ...) संभाɟवत पɝरणाम के रूप में �����;������������;
(ढंूढें ) के साथ (�����;�����������;) खोजने कʏ क्षमता का तात्पयर् है।

11. पूवर्ɟनयɟत/ɟबना शतर् चुनाव (मानवीय हस्तक्षेप का अभाव) – कैɧल्वनऔर नॉक्स का मुख्य ɟवषय
ईȯर ɟबना ɟकसी शतर् के चुनाव करता है, जैसा ɟक केɜल्वन के �#39;इंस्टʍट्यूट्स�#39; में वɺणʌत है।
सहायक पाठ: इɟफɡसयों 1:4-5 - �����;��������� ���� �� ���� ��� ��������� ������... ���������
���� ��� ���������।�����; (नींव से पहले हमें चुना... गोद लेने के ɡलए पूवर्ɟनधार्ɝरत।)
ɟवरोधाभास: 2 पीटर 1:10 - �����;������, �������, ����������������������������������������
���������...�����; (अपनी कॉɭलʌग और चुनाव को सुɟनɢȮत करने के ɡलए मेहनती रहें...) �����;��������������;
(बनाना) का तात्पयर् �����;������������; (चुनाव) कʏ पुɠȲ करने के ɡलए मानवीय कारर्वाई से है।

12. इǵाशɜक्त का बंधन (मुɜक्त में स्वतंत्र इǵाशɜक्त का अभाव) – लूथर का अपने प्रɡसद्ध ग्रंथ में ɞदया
गया ɡसद्धांत
लूथर ने अपनी पुस्तक �����;द बॉȚेज ऑफ द ɟवल�����; में तकर् ɞदया ɟक पाप के कारण मोक्ष में मनुष्यों में स्वतंत्र इǵाशɜक्त का
अभाव होता है।
सहायक पाठ: रोɠमयों 7:18 - �����;���� ��� ��� ��� ����� �� ����, ����� ����� �� �� ����� ���,
������� �� ��� ������ ���������� ���, �� �� ������������� �� ����� ��.�����; (मैं जानता हूँ ɟक
मुझमें, अथार्त् मेरे शरीर में, कोई अǵाई नहीं रहती; क्योंɟक इǵा तो मौजूद है, परन्तु भलाई करने कʏ क्षमता नहीं।)
ɟवरोधाभास: ɟफɡलɥप्पयों 2:12-13 - �����;���� ����� ��� ������ ��� ������ �������� ������������ �
���� ��� ����� � ������� �� ���� ��� �� ������ ��� �� �������� ���� ��� ��������।�����;
(डरऔर कांप के साथ अपने उद्धार का कायर् करें; क्योंɟक ईȯर ही आप में अपनी इǵाऔर अपनी अǵʍ खुशी के ɡलए कायर् करने का कायर्
कर रहा है।) �����;�����������������; (कायर् करें) आउट) भगवान के कायर् के साथ-साथ �����;�������������;
(मोक्ष) में सɟक्रय मानव भागीदारी का आदेश देता है।

13. सीɠमत प्रायɢȮत (ईसा मसीह केवल चुने हुए लोगों के ɡलए मरे) – कैɧल्वन कʏ ɢशक्षा
कैɜल्वन का मानना था ɟक मसीह कʏ मृत्यु केवल चुने हुए लोगों के ɡलए ही प्रभावी थी।
सहायक पाठ: मैथ्यू 26:28 - �����;��� �������� �� ���� ������ ������������ ��� ������
��������।�����; (यह वाचा का मेरा खून है जो बहुतों के पापों कʏ क्षमा के ɡलए बहाया गया है।)
ɟवरोधाभास: 1 जॉन 2:2 - �����;��� ����� ������� ����� ���� ��� �������� ����, �� ���� ���
�������� �� ����� ���� ��� ���� ���� ��� ������।�����; (वह हमारे पापों का प्रायɢȮत है, और केवल हमारे ही
नहीं बɧल्क पूरे संसार के पापों का भी।) �����;���� ��� �����������; (पूरा संसार) चुने हुए लोगों से परे भी ɟवस्ताɝरत है।

14. दोहरा पूवर्ɟनयɟत (ईȯर कुछ लोगों को नरक में जाने के ɡलए पूवर्ɟनयत करता है) - कैɧल्वनऔर नॉक्स
में ɟनɟहत
कैɜल्वन के पूवर्ɟनयɟत ɡसद्धांत में गैर-चुने हुए लोगों के ɡलए ɫनʌदा भी शाɠमल है।
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सहायक पाठ: रोɠमयों 9:22 - �����;�� �� ����� � ���� ����������� ��� ����� ��� �������� ��
������� ����� ������� �� ����� ���������� ����� ����� ������������ ��� ��������।
ɟवरोधाभास: 2 पीटर 3:9 - �����;�� ���������� ����� ��������� ���� ������ ��� ���������
�������।�����; (इǵुक नहीं ɟककोई भी नȲ हो जाए लेɟकन सभी पȮातापकरनेआते हैं।) �����;�� ���������������;
(इǵुक नहीं) �����;����� ��������������; (ɟकसी के भी नȲ होने कʏ) कʏ ɞदȭ इǵा को नकारता है।
यह दस्तावेज़ नए ɟनयम के ग्रीक भाषा के तनावों को उजागर करता है, जो यह दशार्ता है ɟक प्रोटेस्टेंट जोर, हालांɟक सुधारवादʍ है, ɡसद्धांतों
को अधूरा छोड़ सकता है - साɷडʌस के सुदृढ़ होने और पȮाताप करने के आɃान कʏ प्रɟतध्वɟन करते हुए।
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